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Место: город Скай-Блоссом, торговый центр ассоциации гильдий, склад №234

-Ты уверена, что они тебя не похитили, не пытали и не промыли мозги? - обеспокоенно
спросила Бет.

-Вот тупица! Если ей промыли мозги, то как она может уверена, что её не похитили и не
пытали в подвале? - сказала Эми, указывая на очевидную ошибку в вопросе Бет.

-Сестра! Отец тебя уже предупреждал - не называть всех вокруг тупицами. - напомнил Пакс,
для верности ещё раз потянув Эми за рукав.

-Называть тупых людей тупыми - это нормально. - сказала Эми, на что Пакс ответил: "Правда?".

-Да. Иначе как они узнают, что они тупые, если им не сказать? Они же слишком тупые, чтобы
самим об этом догадаться. - объяснила Эми. Услышав это Бет рассердилась и закричала:

-Кого вы тут тупым назваете?

*Вздох*

Эми покачала головой и, глядя на своего младшего брата, сказала:

-Видишь ли, они не узнают, пока ты им не скажешь?

Пакс энергично кивнул и, глядя на Бет, сказал:

-Ну ты тупая...

Услышав, как её младший брат и сестра-близнец назвали ее тупой, глаза Бет расплывались и с
выпуклыми щеками она сказала:

-Эми, подожди. Когда наш батя придёт, я всё ему про тебя расскажу, клянусь.

-Вот, Бет, как насчёт того, чтобы я купила тебе коробку сникердудлей из домашнего хлеба
Хелен по дороге домой в качестве извинений? - сказала Эми.



Услышав предложение сестры, выпуклая щека Бет смягчилась, и её глаза засияли жадностью,
когда она сказала:

-Одной не хватит. Я хочу две... И я ни с кем не поделюсь, ребята.

-Конечно, жирная... Кхе! - согласилась Эми. Но её не повезло посреди фразы кашлянуть, на что
её брат опять пустился в нравоучения:

-Сестра...

Но Эми перебила Пакса.

-Я знаю, что отец запретил нам говорить, что кто-то жирный, пузатый...

-Я не жирная. Отец сказал, что я так даже лучше выгляжу... - парировала Бет, претенциозно
скрестив руки на плоской груди.

Эта беседа брата и двух сестёр продолжалась двадцать минут. Кажется, они хорошо друг с
другом ладят. А ещё кажется, что они забыли, зачем и куда пришли. Это мелочи. Мне хотелось
просто сплавить Эллиота подальше - чтобы он не мешал мне со второй картой-корнем, хоть он
и мой друг. Но, похоже, это трио, зашедшее на склад и начавшее грубо препираться между
собой, его задержало.

Сьюзен ничем мне не могла помочь, ведь брат с сёстрами задели её в самом начале. Эта
бедняжка всё ещё пыталась собрать и склеить осколки того, что осталось от её уверенности.
Что касается Кори, то она уже устала им говорить, что с неё всё в порядке и её никто не
похищал, и что она не одевается как мажор не потому, что её обокрали, а то, что её так удобно.
И уж тем более никто не промывал ей мозг - ей самой нравилось здесь работать. Эми, Бет и
Паксу было очень трудно осознать, что их подруга так сильно переменилась. Неудивительно,
что они посчитали, будто её подменили инопланетяне. А потом - будто бы её держали взаперти
и мыли её мозг с мылом и без.

Если бы я оставил их наедине, кто знает, когда эти придурки уйдут, видя, как Эллиот проявил
интерес к этому трио, и учитывая, что они друзья Кори, я могу быть уверен в одном: их
происхождение - та ещё загадка. Так что лучше мне не пререкаться с ними лишний раз. С
любезной улыбкой я подошёл к ним:

-Привет, я Далтон Вьятт...

Прежде чем я смог продолжить, Эми прервала меня, сказав:

-Здравствуйте, сэр. Меня зовут Эми Уайтбёрн, это моя сестра-близнец Бет Уайтбёрн, а это наш
сводный брат Пакс Годсон.



Кори познакомила вас с нами, и мы тоже посетили ваш интернет-магазин. Мы впечатлены
вашей работой и хотели бы нанять вас для создания карты-корня моего сводного брата.
Услышав их фамилию, я понял, почему Эллиот не собирался уезжать. Слушая их полные
имена, я далее знал, что они были детьми нынешнего патриарха семьи Уайтбёрнов и
наследниками семьи Уайтбёрнов, которые считаются самой богатой и влиятельной семьёй в
Скай-Блоссоме, пользуясь там всеобщим почтением.

В этом мире считается, что самые сильные - самые богатые и самые уважаемые, но
особенность этой семьи состоит в том, что каждый человек старшего поколения этой семьи -
это сила, с которой нужно считаться. по слухам, каждый из них может в одиночку опустошить
целое подземелье В-ранга, и палец о палец не ударив. Я не знаю, насколько эти слухи верны,
но, учитывая, что это - самая сильная семья в городе, хоть и не такая большая, как другие
местные семьи, думаю, что в этом есть доля правды.

Я думал, что эта шайка была здесь для того, чтобы создавать проблемы или даже дразнить и
запугивать Кори за то, что она решила испытать жизнь во всех её красках, но, увидев их
настолько доступными, мое мнение о них изменилось. Поскольку они - члены семьи
Уайтбёрнов, они должны быть щедрыми покупателями, поэтому я не видел причин не
принимать их предложения:

-Надеюсь, Кори уже сообщила вам о моих расходах на обслуживание.

-Да, она это сделала, но поскольку наш бюджет ограничен, мы можем заплатить вам только 3
слитка нефрита душ, мы надеемся, что вы позаботитесь об остальном. - сказала Эми.

Ну да, "бюджет ограничен". Три нефрита душ? Эх, вот что значит золотая молодёжь в чистом и
концентрированном виде. Я видел выражения лиц троицы, они не выставляли напоказ своё
богатство передо мной. Вместо этого они выглядели обеспокоенными тем, что я не буду
удовлетворен предложенными ими гонорарами. Затем я повернулся, чтобы посмотреть на
Кори, что, чёрт возьми, она рассказала этим детям...

-Увидев, как я смотрю на Кори, это трио подумало, что я недоволен платой за услугу, которую
они мне предложили, и Эми неохотно сказала:

-Пять слитков нефрита душ. Это всё, что у нас есть.

Услышав их предложение, я почувствовал себя запугивающим маленьких детей, но что я могу
сделать? Я должен максимально использовать то, что получаю, поскольку мой бизнес
находился в стадии роста с очень небольшой репутацией, граничащей с пренебрежимо малой.
Увидев, что пять слитков нефрита душ - цена, сверх которой они ничего не способны дать, я
согласился.

-Хорошо. Но вам придётся вернуться завтра, так как я сегодня занят. И, пожалуйста, оставьте
предоплату в размере одного слитка нефрита душ за предварительное бронирование сеанса,
чтобы назначить его дату.
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